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Descripción 
 
Resumen:  
 
Un amplísimo panorama de la situación en la frontera argelino-tunecina trazado desde 

Bona por su alcaide Alvar Gómez el Zagal, con sus planteamientos expansivos en la 

región a pesar de la política del rey de Túnez, hostil a ese aumento de influencia del 

enclave hispánico allí. 

Palabras Clave  

Trigo, comercio, pesca del coral, fortalezas, tribus beduinas, jeques, morabitos, turcos, 

abastecimientos, Sicilia, Cerdeña, Constantina, Túnez, Qairuán, Bona,  

Personajes 

Alvar Gómez el Zagal, Francisco de los Cobos, Carlos V, Miguel de Penagos, Francisco 

de Alarcón, virrey Antonio de Cardona, Francisco Zapara, Azor Zapata, Rey de Túnez, 

jeques de Merdez,  jeques Hanexas, morabitos, Infante de Túnez, Francisco de Tobar, 

Miguel Vaguer, Martin Niño, alcaide Hajegueli de Constantina, Azanaga de Argel, 

Barbarroja, comendador Sangüesa alcaide de Trapani, alcaide Fere, alférez Cristóbal 

[Núñez? / ¿Martínez? / Minez?] 

 
Ficha técnica y cronológica 

 
¶ Tipo de Fuente: manuscrito 

¶ Procedencia: Archivo General de Simancas 

¶ Sección / Legajo: Estado, legajo 466, docs. 207, 208, 209,   
¶ Tipo y estado: carta y relación de cartas  

¶ Época y zona geográfica: Mediterráneo, siglo XVI 

¶ Localización y fecha: Bona, 10 de septiembre y 29 de octubre de 1538 

¶ Autor de la Fuente: Alvar Gómez el Zagal 
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DOS CARTAS DE ALVAR GÓMEZ EL ZAGAL DE 

SEPTIEMBRE Y OCTUBRE DE 1538 
 

Dos piezas literarias excepcionales del Zagal, con amplios comentarios 

personales sobre la situación en la región, muy expresivas a la hora de ensayar 

una nueva narración de aquella realidad fronteriza. La relación cortesana de la 

carta principal, con comentarios marginales y decretados o decisiones, la 

mayoría de ellas remitiéndose al envío del visitador Martín Niño, que cubrirá su 

misión al año siguiente, son también muy significativas de la manera de trabajar 

en la corte imperial.  

 

CARTA DEL FINAL DEL VERANO DE 1538 DEL 

ZAGAL AL EMPERADOR, CON QUEJAS SOBRE SU 

ABASTECIMIENTO 
 

AGS, Estado, legajo 466, doc. 207 

1538, 10 de septiembre, Bona. 

El Zagal al emperador.  

5 pp., amplía y  densa, con decretados al margen, clara.  

Marca de agua: un círculo o esfera, con ave dentro? 

 

 
 

+ SCCMt 

Reçibi la carta de V.Mt hecha en Villafranca de Niça a veynte de junio a veunte quatro 

de agosto próximo pasado, en la qual dize V.Mt aver reçibido la mía de veynte cinco de 

abril; a q[ue] seré más particularmente respondido, Dios quiriendo después q[ue] VMt 

llegue en buen ora en España. 

 

Lo q[ue] en esta se ofreçe q[ue] poder hazer saber a V.Magt. es q[ue] de Seçilia hasta la 

ora de agora yo no e sido proveydo de un solo maravedí en dineros ni en bastimentos de 

los veynte cinco mill y qui[nient]os escudos q[ue] V.Magd en aq[ue]l Reino nos tiene 
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librados para este presente año, de cuya causa yo estoy en tanta necesidad q[ue] para 

solo este mes e tenido provisión; y ya no tengo caudal ni crédito mio ni de mis amigos 

con q[ue] pueda pasar adelante. Sup[li]co a V.Mat. lo mande p[ro]ver como aya efeto, 

por q[ue] mayor enconviniente es q[ue] V.Mat. me escriba q[ue] me libras en Çiçilia a 

do no se cumple como V.Mat. lo manda q[ue] sería escrebir a la gente q[ue] aquí está en 

su s[er]vi[ci]o q[ue] comiese tierra, por q[ue] para comigo yo me doy por satisfecho y 

contento en comella por s[er]vir a V.Mt. Pésame por q[ue] no tengo cabdal para lo 

poder hazer como deseo; p[er]o sepa V.Mt q[ue] pasan de veynte mill d[ucad]os los 

q[ue] yo y mis amigos y por mi crédito están dados a la gente q[ue] reside en esta 

fortaleza con q[ue] se an podido sostener hasta agora y a lo menos no ternán razón /p.2/ 

de se motinar con color de dezir q[ue] yo les tomo sus pagas y es cosa q[ue] conviene al 

s[er]vi[ci]o de V.Mgd q[ue] mande castigar estos motines si V.Mad quiere q[ue] le 

podamos s[er]vir los q[ue] estamos en estas fortalezas, por q[ue] mayor es el peligro 

q[ue] se puede suceder de puertas adentro q[ue] todo el q[ue] puede venir de henemigos 

por mar y por t[ie]rra; y en lo uno y en lo otro por mi no restará de  hazer lo q[ue] se 

debe en quanto mi posibilidad bastare. Encaminelo todo n[uest]ro señor como más 

convenga a su s[er]vi[ci]o y al de V.Magd. 

[Decretado al margen del final de los párrafos anteriores:  

ñAvisarle de lo p[ro]veydo de ac§ y desealas?, y  q[ue] se escriba al 

q[¿consej]o/g[ent]e?ò. 

 

Yo e sc[cri]pto a los virreyes de Seçilia y Çerdeña la necesidad en q[ue] q[ue]do y tengo 

por çierto q[ue] no lo proveerán, por las cosas pasadas q[ue] conmigo an hecho, 

especialmente el virey de Çerdeña q[ue] tan claramente a mostrado y muestra tener 

voluntad de hazer contradiçion a las cosas q[ue] tocan a esta fortaleza de V.Mt. 

Sup[pli]co a V. Mag[esta]d mande proveer en lo uno y en lo otro como convenga a su 

s[er]vi[ci]o y a la cons[er]vación desta su fortaleza y gente q[ue] en ella le scrivimos. 

[Decretado al margen del final de los p§rrafos anteriores: ñYa se escribeò. 

 

De lo reçagado q[ue] se nos devia de lo q[ue] V.Mat nos tiene librado en el Reino de 

Seçilia de los años de qui[nient]os y treinta y seys y treinta y siete pasados me truxeron 

a veynte dos de julio próximo pasado seys mill y çiento y setenta ducados de los quales 

e checho entero cumplimiento de lo q[ue] se devia a esta gente de sus pagas de los años 

de treinta y seis y treinta y siete y no e cu[m]plido muchos cambios y reenvíos q[ue] 

sobre mi corren por cumplir con la mayor neçesydad. 

[Decretado al margen del final de los p§rrafos anteriores: ñBienò. 

 

Hago saber a V.Mgd según parece por la razón q[ue]l contador Fran[cis]co de Alarcón 

tiene en sus libros de las cosas q[ue] nos an traido del d[ic]ho reino de Seçilia en dineros 

y provisiones y fletes de navíos en q[ue] an venido de q[ue] esta hecho cargo al pagador 

y tenedor de bastimentos Miguel de Penagos se nos restan debiendo de los d[ic]hos /p.3/ 

dos años de treinta y seis y treinta y siete cinco mill d[ucado]s y si a V.Mgd al 

cont[rari]o desto le an escrito sepa q[ue] esta es la v[er]dad y en quanto a esto no tengo 

más q[ue] dezir. 

[Decretado al margen del final de los p§rrafos anteriores: ñQ[ue] M[art]in Ni¶o 

lo averigueò. 

 

La solicitación de Miguel Vagner [o Vaguer] en Çecilia para las cosas que convienen a 

esta fortaleza nos inporta muy poco y asi creo q[ue] será V.Magd avisado desto de la 
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Goleta por q[ue] antes nos a dañado y dañará q[ue] ap[r]ovechará y los bastimentos de 

q[ue] esta gente an de s[er] proveeidos quieren q[ue] sean mercados por la horden de 

q[ue] V.Mgd les hizo m[erce]d y no q[ue] se hagan a voluntad del d[ic]ho Vagner, y 

tienen razón por muchos respetos por q[ue] en solas trezientas botas de vino q[ue] por 

su horden fueron mercadas el año pasado nos faltaron tres mill quantaras y en los otros 

bastimentos uvo gastos muy ecsesybos asi en lo hordin[ari]o como en lo trahordin[ari]o 

como más particularmente verá V.Mgd por las conpras q[ue] dellos se hizo de q[ue] 

enbiare particular relación. V.Mgd se puede escusar de la costa q[ue] con el d[ic]ho 

Miguel Vagner tiene en el d[ic]ho reino de Çiçilia si no es su estada en [e]l para otro 

efecto por q[ue] para lo q[ue] destas fortalezas cumple antes nos daña q[ue] no 

ap[r]ovecha como esta d[ic]ho. V.Mgd haga e[n e]llo lo q[ue] más sea s[er]vido q[ue] 

con dezir la v[er]dad de lo q[ue]conviene a su s[er]vi[ci]o me pareçe q[ue] cumplo. 

[Decretado al margen del final de los p§rrafos anteriores: ñQ[ue] lo de a M[art]in 

Ni¶o y q[ue] ®l lo averig¿e con Vagnerò. 

 

Suplico a V.Mad me haga tanta m[erce]d y a la gente q[ue] aquí reside me mande enviar 

quatro cientos o qui[nient]os soldados de buena gente para q[ue] los q[ue] acá están se 

puedan ir a sus casas por q[ue] esto es lo q[ue] conviene al s[er]vi[ci]o de V.Mgd y la 

gente y yo recibiremos e[n e]llo muy señalada m[erce]d. 

[Decretado al margen del final de los p§rrafos anteriores: ñLo q[ue] se p[ro]veeò. 

 

Lo q[ue] nos a sucedido con estos n[uest]ros vecinos de q[ue] ay q[ue] poder dar aviso a 

V.Mt lo haré más particularmente quando sea salido de la neçesydad en q[ue] estoy. 

V.Mgd sepa q[ue] las cosas q[ue] tocan a su s[er]vi[ci]o y aumento de n[uest]ra santa fe 

catholica las encamina n[uest]ro señor como conviene a su s[er]vi[ci]o y al de V.Mgd. 

/p.4/ no enbargante q[ue]l Rey de Túnez las ynpide por tod[a]s las vías y maneras q[ue] 

él puede; y estos alárabes de Merdez me an dado sus rehenes y espero en n[uest]ro señor 

q[ue] los traerá a la obidiençia y s[er]vi[ci]o de V.Mt. Y y alo tuviera yo esto concluido 

si el Rey de Túnez no enviara su hijo a me los amotinar y plazerá a Dios q[ue] no será 

p[ar]te para salir con su ruyn yntençion. 

 

El dinero q[ue] V.Mgd nos a de mandar enbiar de España ya es t[iem]po de lo mandar 

p[ro]ver y asy suplico a V.Mt mande q[ue] se cumpla lo q[ue] en la una y en la otra 

p[ar]te nos tiene librado de manera q[ue] aya breve efetto por q[ue] esta gente pueda 

s[er] p[rovisiona]da y proveeyda de lo neçesario y yo pague lo q[ue] debo. 

[Decretado al margen del final de los p§rrafos anteriores: ñLo q[ue] se p[ro]veeò. 

 

Suplico a V.Mt q[ue] los veinte çinco mill y qui[nient]os escudos q[ue] V.Mgd nos a de 

enbiar d[e] España para el [borrón, cum]plimi[ent]o de la paga a este presente año 

mande q[ue] se de al all[cai]de de Callar mosen Açor Çapata pues por su medio podían 

venir a esta fortaleza más en breve q[ue] por otra ninguna parte y mande V.Mt dar 

crédito al d[ic]ho all[cai]de mosen Açor Çapata a lo q[ue] de mi parte informaré a 

V.Mgt.  

[Decretado al margen del final de los p§rrafos anteriores: ñIdenò. 

 

Los moros de paz de Bona 

Los caballeros moros q[ue] en esta çibdad están en s[er]vi[cio] de V.Mgd aprueban muy 

bien y hacen la guerra a los moros n[uest]ros henemigos con tan buena fee como la 

podrían hazer los xp[crist]ianos y por q[ue] sé q[ue] V.Mgd holgará particularmente de 
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saber lo q[ue] premite Dios n[uest]ro señor q[ue] se hagan en estado de V.Mt y la 

dispusyçion tan grande q[ue] ay p[ar]a q[ue] V.Mt sojuzgue y sea señor desta África, a 

V.Mt hago saber cómo tres xp[crist]ianos q[ue] desta fortaleza se fueron a tornar moros 

me los truxeron los alárabes q[ue] no los admitieron a q[ue] lo fuesen, q[ue]s cosa q[ue] 

se debe tener por milagro como V.Mt podrá s[er] informado de personas q[ue]saben la 

con /p.5/ diçion y ley q[ue] los moros en este caso tienen, q[ue] se estiende a tanto q[ue] 

ningún xp[crist]iano puede s[er] catibo sy quiere tornarse moro, y le dan libertad; y 

loado n[uest]ro señor q[ue] agora los moros no los osan reçeptar ni tener entre sy. A lo 

menos esto no lo haze el Rey de Túnez, como V.Mgd podrá ser informado si no q[ue] 

claramente los admite y faboreçe no lo pudiendo facer por la capitulación que V.Mt con 

él [se a]scrito, demás de la obligaçion y debda tan grande q[ue] el a V.Mt q[ue] él tan 

mal conoçe y agradeçe q[ue] pues no pueden acoger ni reçeptar en su reino conforme a 

la d[ic]ha capitulación a los nuevamente convertidos de los [roto, reinos] de Granada y 

Valençia siendo como son delinaje de [borrón, mor]os quanto menos lo puede y debe 

hazer a los xp[crist]ianos q[ue]l tiene en Túnez públicamente do  blasfemian y reniegan 

n[uest]ra santa fee católica. Y estas y otras cosas q[ue]l d[ic]ho rey haze no debía V.Mt 

pasallas con él en desymulaçion por q[ue]s dalle alas para q[ue] se acabe de 

desv[er]gonçar del todo. A estos d[ic]hos moros q[ue] an venido a esta çibdad a s[er]vir 

a V.Mt V.Mt los debe ampara y favoreçer por q[ue] asi conviene a su s[er]vi[ci]o por 

q[ue] esto será principio para otras cosas mayores. 

[Decretado al margen del final de los p§rrafos anteriores: ñBien y q[ue] trabaje 

con el rey cunpla y q[ue] a los res?, sean castigados, àfiatò. 

ñLo del v[er]gant²n a galeota p[ar]a en q[ue] vaya es a la Goletaò. 

 

N[uest]ro señor la sacra çesarea catholica persona de V.Mt ynperial guarde con 

acreçentamiento  de mayores reynos y señoríos como sus criados deseamos. En Bona, 

XI de set[iembr]e 1538 a[ño]s. 

 

SCCMt menor cryado q[ue] sus pyes y manos de V.Mt besa Alvar Gómez el Zagal. 
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